
Глава 367 - Оставив Маленькую Гору Цзе

Сючжэ, который лично видел сердечную битву, описал страшную силу Лагеря Стражей
остальным.

Тяжелая энергия убийства и древние боевые доспехи, которые они носили, которые давно
исчезли в реке истории, стали темами, которые больше всего интересовали людей.

Другой для катеров-работорговцев использовался для Восточного Лагеря, Западного Лагеря и
не-боевого cючжэ. И последняя лодка была заполнена всякими материалами.

Транспортировка рабских судов была огромной. В Маленькой Горе Цзе пять ведомых
транспортных судов определенно считались гигантским флотом. Добавив на Лагерь Ртутной
Птицы и Лагерь Стражей, это определенно было самым сильным флотом Маленькой Горы Цзе.

---

Цзо Мо посмотрел на Город Золотого Ворона внизу и был наполнен эмоциями.

Прошло всего несколько коротких дней, но Город Золотого Ворона полностью изменился. Он
был разбит и разрушен. Возможно, в будущем это место станет руинами древнего города.

Он поднял голову и посмотрел на небо, заполненное cючжэ, в плотном облаке, которое не
закончилось. Он не мог не вздохнуть. После этого отъезда Маленькая Гора Цзе стала бы
мертвой цзе без людей.

Может быть, это место станет фронтонами, такими как Столица Кровавого Неба Цзе раньше,
рай яомо.

О, он действительно не мог вздохнуть. Думая о Пу Яо в своем море сознания, Цзо Мо
поморщился.

Тем не менее, они могли, наконец, покинуть это место ... ...

Он посмотрел на Гуй рядом с ним. Гуй молча сидела. Он повернулся и сказал Гунсунь Ча:
«Уходи!»

---

Пять ведомых транспортных кораблей медленно начали лететь вперед. Многие люди
оглядывались на Город Золотого Ворона, их глаза были полны нежелания. Этот маленький
город дал им надежду и солнечный свет. Этот маленький город станет местом, которое они
будут вспоминать всю свою жизнь.

Огромный отряд летел к реке цзе в сторону Небесной Воды Цзе.

Вдоль пути существовал постоянный поток слияния с их конвоем. Войска стали еще больше.
Лицо каждого человека было наполнено волнением. Они с трепетом смотрели на фигуру,
стоящую на палубе ведущего рабского транспортного корабля.

Из брони лин не было света, у не очень широкой фигуры не было грандиозного присутствия,
эта нормальная молодость, которая была возмутительно молода, дала им надежду и привела их
в бегство от этой клетки.



Недалеко от их отряда солдаты наблюдали, как они уходили.

«Дажэнь, разве мы не преследуем их?»

«Нет, мы слишком измучены».

"Но … …"

«Приказ от Совета Старейшин - взять Маленькую Гору Цзе с максимально возможной
скоростью, а не делать что-нибудь еще».

---

Жун Вэй вошла в этот конвой по пути.

Лично увидев эту сцену, она вздохнула внутри. После этой тяжелой битвы мастер города
Золотого Ворона стал настоящим королем Маленькой Горы Цзе. Если бы он отправил приказ
прямо сейчас, определенно было бы много людей, желающих продать свою жизнь за него.
Среди оставшихся cючжэ Маленькой Горы Цзе не было другого человека, о котором можно
было говорить на тех же терминах, что и он.

Все решили выбраться из маленькой Горы Цзе. Тогда ее миссия не имела большого значения.

Она не думала, что она может расследовать и найти что-то в Маленькой Горе Цзе только с
горсткой сложных охранников, с которыми она приходила. Лучшим выбором сейчас было
покинуть мастера города Золотого Ворона.

Она высоко оценила мастера города Золотого Ворона. С группой людей под его командованием
мастер города Золотого Ворона был бы непобедим, куда бы он ни пошел. Из боя она видела,
насколько мощным был мастер города Золотого Ворона.

Было выгодным вопросом, чтобы дать кому-то дружбу, когда они были в их самых трудных
условиях.

«Добрый день, Мастер!» Жун Вэй подошла и поклонилась. С улыбкой она сказала: «Мы будем
вместе с вами!»

Цзо Мо улыбнулся. «Мисс Жун слишком вежлива». Когда он закончил, у него появились люди.

Жун Вэй не была вежлива и вышла на лодку для перевозки рабов. Все охранники держали
голову высоко, и держались во славе.

«Что Городской Мастер планирует сделать для будущего?»

Жун Вэй наклонила голову и спросила.

«Мы планируем каждый шаг, когда мы туда доберемся». Цзо Мо очень опасался, что эта
женщина сюэ изучала Звезды в дневное время.

«Небесная Вода Цзе - не плохое место. Город Мастер мог подумать», - сказала Жун Вэй.

Цзо Мо покачал головой. «Слишком опасно, армия яо может войти в Маленькую Гору Цзе в
любое время. Небесная Вода Цзе близко к Маленькой Горе Цзе, это немного опасно».



Жун Вэй успокоилась. Поразмыслив, она мгновенно замолчала. Эти слова были очень
разумными. Она подумала, нужно ли ей побуждать Маркиза переместить Дом Ворона в место,
куда она вернулась.

Пу Яо вдруг заговорил внутри сознания Цзо Мо: «Спроси ее, есть ли у нее карта цзе?»

Услышав это, разум Цзо Мо двинулся. Он спросил Жун Вэй: «Могу я кое о чем спросить?».

«О, пожалуйста, говори, - осторожно сказала Жун Вэй.

«Карта цзе была потеряна, и я хочу заимствовать и скопировать карту цзе мисс Жун», - сказал
Цзо Мо, не краснея и не увеличивая сердцебиение.

Услышав это, сердце Жун Вэй успокоилось. Она сказала: «Нет проблем, но маркировка на этой
реке цзе ограничена, и надеюсь, что «Город Мастер» не будет слишком разочарован».

Цзо Мо поспешно поблагодарил, достал пустой нефритовый свиток и скопировал.

После того, как он закончил, он отдал цзе карту и нефритовый свиток обратно и вернулся к
своей каюте после прощания.

Как только он вошел в каюту, он не мог дождаться и достал карту цзе для осмотра.

Карта цзе была заполнена именами всех связанных с ними цзе. Цзо Мо мгновенно
почувствовал, что его видение расширяется. Только сегодня он обнаружил общее
месторасположение Небесной Луны Цзе и Маленькой Горы Цзе.

Небесная Луна Цзе и Маленькая Гора Цзе находились на углу всей карты цзе.

Как и ожидалось, это была сельская местность ... ...

Он похлопал себя по губам и потер подбородок, когда он читал интенсивно, не подозревая, что
Пу Яо тоже толпился рядом с ним и изучал карту цзе.

«Такая маленькая карта цзе?» - сказал Пу Яо немного с презрением.

«Это уже много. Здесь больше трехсот цзе!»

«Триста цзе много?» Пу Яо, казалось, услышал отличную шутку. «Страна деревенщин!»

Цзо Мо проигнорировал его. Это был первый раз, когда он увидел карту цзе, и ему было очень
любопытно. Ярлыки на карте цзе были очень подробными. Он даже включал специальные
продукты каждого цзе. Он читал с интересом. Вокруг карты цзе были большие площади
пустого пространства. Вероятно, это были области, которые раньше никогда не отображались.

Он быстро обнаружил, что информации о Воде Зарождающегося Облака на карте цзе не было.

«Пу, который цзе производит Воды Зарождающегося Облака?»

«Я не знаю, - раздраженно сказал Пу Яо, - я не знаком с твоими землями».

«Разве ты не Небесный Яо? Ты даже этого не знаешь». Цзо Мо подтолкнул его.

Пу Яо наклонил голову и усмехнулся. «Я знаю место, но он в я-цзе, вы смеете идти?»



Цзо Мо мгновенно потерял дар речи. Казалось, он должен был обыскать, когда добрался до
Небесной Вода Цзе.

Когда огромные войска достигли базы Секты Чистого Неба, они обнаружили, что она
полностью пуста. Цзо Мо, который ожидал еще одной тяжелой битвы, был очень удивлен.

Когда они узнали, что ученики Секты Чистого Неба все убежали, раздались приветствия из
отряда. Цзо Мо не сомневался, что если бы была обнаружена личность ученика Секты Чистого
Неба, и они столкнутся с любым cючжэ, который сбежал из Маленькой Горы Цзе, они умрут от
ужасной смерти.

Каждый из выживших из Маленькой Горы Цзе ненавидел Секту Чистого Неба до мозга костей.

Цзо Mo чувствовал, было очень жалко, что все было хорошо в Секте Чистого Неба, было
очищено. Он не остановился там, последовал за рекой цзе и полетел к Небесной Воде Цзе.

Когда они прибыли в воздушное пространство над рекой Цзе, многие слезы cючжэ
неуправляемо текли.

Они, наконец, поверили, что собираются покинуть эту ад-клетку!

Они могли наконец вернуться к той жизни, с которой они были знакомы раньше. Это вызвало у
всех возбуждение.

Улыбается, рыдает, дышит ...

Небо над рекой цзе было очень затянуто.

Цзо Мо не очень волновался. Он посмотрел на Эй Гуя, сидевшего рядом с ним, и его взгляд
определился.

Другой конец реки цзе был только новым началом.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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